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ACHTUNG

Um die Garantie zu erhalten ist es erforderlich, dass die Duschrinne von autorisiertem Fachpersonal 
entsprechend der Installationshinweise eingebaut wird. Lesen Sie die Anleitung vor der Installation.

Vor der Installation bitte unbedingt prüfen:

•	 Weist das Produkt Beschädigungen auf? Beschädigte Produkte nicht installieren!
•	 Testen Sie ob die Ablaufrinne an allen Verbindungen wasserdicht ist um Lecks auszuschliessen.
•	 Stellen Sie sicher, dass die Ablaufkapazität für Ihren Anwendungsfall ausreichend ist.
•	 Es muß ausreichend Platz für den Siphon des Ablaufes vorhanden sein. Der Siphon sollte ohne 

Spannung verbunden werden können. Nutzen Sie den mit gelieferten Adapter.
•	 Die Länge des Ablaufsystems sollte so kurz wie möglich gehalten werden. Vermeiden Sie 

Dellen.
•	 Bedecken Sie das Ablaufrohr während der Montagearbeiten um eine Verstopfung zu vermeiden.
•	 Die Ablaufrinne muß entsprechend der geltenden Standards eingebaut werden. Eine Belüftung 

muß gewährleistet werden und ein Gefälle von mind. 2% Berücksichtigung finden.
•	 Wenn eine Tür über dem Ablauf installiert wird, stellen Sie sicher, dass jederzeit die 

Ablaufabdeckung zur Reinigung des Siphons abgenommen werden kann.
•	 Die Ablaufrinne ist nur für normales Haushaltsabwasser vorgesehen.  Flüssigkeiten wie zum 

Beispiel aggressive Reinigungsmittel beschädigen das Ablaufsystem.
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OPGELET

Om de garantierechten te behouden dient de douchegoot door gespecialiseerde bedrijven en 
volgens bouwtechnische voorschriften te worden geïnstalleerd. Lees voor de installatie deze 
handleiding aandachtig door.

Controleer voorafgaand aan de installatie de volgende punten:

•	 Controleer de douchegoot voor de installatie op beschadigingen. Beschadigde producten 
mogen niet worden geïnstalleerd.

•	 Controleer de waterdichtheid van de douchegoot en de aansluitingen om eventuele lekkages 
uit te sluiten.

•	 Controleer of de afvoercapaciteit van de douchegoot toereikend is voor uw toepassing.
•	 In de vloer moet voldoende ruimte zijn voor het sifongedeelte en de afvoerleidingen, zodat 

deze aangesloten kunnen worden zonder dat er spanning op de koppeling aan te pas komt. 
Houdt u rekening met de meegeleverde verloopmanchet.

•	 De leidinglengte van de afvoer tot aan de standleiding van de riolering dient zo kort mogelijk 
te worden gehouden. Maak zo min mogelijk gebruik van bochten.

•	 Dek de afvoer waarop de douchegoot wordt aangesloten af tijdens bouwwerkzaamheden om 
verstopping te voorkomen.

•	 De douchegoot moet volgens geldende normeringen worden geïnstalleerd. Denk aan 
voldoende beluchting en ontluchting en zorg voor voldoende afschot (min. 2% per meter).

•	 Wanneer een douchedeur geplaatst wordt op de goot dient men er rekening mee te houden 
dat het rooster te allen tijde verwijderd moet kunnen worden om het sifon gedeelte te kunnen 
reinigen.

•	 De douchegoot is alleen geschikt voor huishoudelijk afvoerwater. Vermijd andere vloeistoffen, 
zoals agressieve reinigingsmiddelen, die schadelijk kunnen zijn voor het afvoersysteem.
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ATTENTION

To maintain the warranty rights, the shower drain must be installed by specialized companies and 
according to building regulations. Read this manual carefully before installing the shower drain.

Please check the following before installation:

•	 Check the product for damage. Damaged products should not be installed.
•	 Test if the shower drain is waterproof on all connections to prevent leaks.
•	 Ensure that the flowrate of the shower drain is sufficient for your application.
•	 There must be enough space in the floor for the siphon part of the drain. The drain should be 

connected without tension. Please note the supplied adapter.
•	 The length of the drainsystem must be kept as short as possible. Minimize the use of curves.
•	 Cover the drainhole during construction work to prevent clogging.
•	 The shower drain must be installed according to current building standards. It should be 

sufficiently ventilated and provide adequate slope (min. 2% per meter) towards the drain. 
•	 If a shower door is placed above the shower drain, note that the grate should be removable 

at all times to clean the siphon area.
•	 The shower drain is only suitable for domestic waste water. Avoid other liquids, such as 

aggressive cleaning agents, which may be harmful to the drain system.
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Teile • Onderdelen • Parts

�� Teil
}} Onderdeel
�� Part

�� Menge
}} Aantal
�� Quantity

�� Bild
}} Afbeelding
�� Image

�� Siphon
}} Sifon
�� Siphon

�� Manschette
}} Verloop manchet
�� Drain connector

�� Filter
}} Filter 
�� Filter

�� Verstellbare Füße
}} Stelpootjes
�� Adjustable feet

�� Wasserdichte Membran
}} Waterdicht membraan
�� Waterproof membrane

1

1

1

2

1

�� Gitter Haken
}} Rooster haakje
�� Grate lift hook

1
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Abmessungen • Afmetingen • Dimensions

540~1040

40

500~1000

6346 11
1

560~1060

59

560~1060

540~1000

500~1000

73

24

48

120

40

15

1

40

73

61

71

111

131

68

5942

Technische Spezifikationen • Technical specificaties • Technical specifications

Ø Abflussrohr • Ø Afvoerleiding • Ø Drainpipe
Ø Verbindungsstück • Ø Verloop manchet • Ø Outlet connector
Material Verbindungsstück • Materiaal verloop manchet • Material outlet connector
Durchflussmenge • Afvoercapaciteit • Flowrate

40mm
40/50mm
PP
24~30L/ 
min

�� Draufsicht
}} Bovenaanzicht
�� Top view

�� Vorderansicht
}} Vooraanzicht
�� Front view

�� Seitenansicht
}} Zijaanzicht
�� Side view



DE Installationsanweisungen | NL Montage handleiding | EN Installation instructions 7

Installationsanweisung • Montage instructies • Installation instructions

min. 
10cm

min. 2%

�� Richten Sie die Abflussrinne aus, halten einen 
Abstand von min. 10 cm von der Wand ein.

}} Stel de drain waterpas en houdt min. 10 cm 
afstand tot de muur.

�� Level the drain and keep a min. of 10 cm 
distance to the wall

1 2

3 4

�� Prüfen Sie, ob die Verbindungen wasserdicht 
sind und schließen Sie ein Erdungskabel an.

}} Test of de aansluiting waterdicht is en sluit 
een aardedraad aan op de drain.

�� Test if the connection is waterproof and 
connect a ground wire to the drain.

�� Berücksichtigen Sie eine Gefälle von 
mindestens 2% zum Ablauf für den Estrich.

}} Houdt rekening met min. 2% afschot per 
meter bij het storten van de vloer.

�� Take a min. of 2% slope per meter into 
account when leveling the floor.

�� Rauen Sie den Bördelrand mit Sandpapier 
auf.

}} Ruw de flensrand van de drain op met 
schuurpapier.

�� Roughen the flanged edge of the drain with 
sandpaper.
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Installationsanweisung • Montage instructies • Installation instructions

24 h

�� Entfetten / reinigen Sie den Flansch.
}} Ontvet / reinig de flensrand.
�� Degrease / clean the flange.

5 6

7 8

�� Bringen Sie die Dichtklebung auf.
}} Lijm een hermetisch afdichting.
�� Glue a hermetic seal.

�� Platzieren Sie die Membran und drücken 
diese fest an.

}} Plak het membraan en druk goed aan.
�� Stick the membrane and press firmly.

}} Trocknungszeit 24 h.
}} Laat 24 uur drogen.
�� Let it dry for 24 hours.
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Installationsanweisung • Montage instructies • Installation instructions

± 5 mm 

�� Bringen Sie den Fliesenkleber für die 
Bodenfliesen auf.

}} Aanbrengen tegellijm.
�� Apply tile adhesive.

9 10

11 12

�� Abstand der Bodenfliesen von Ablaufrinne 
5mm.

}} Leg de tegels min. 5 mm van de drain af.
�� Lay the tiles min. 5 mm away from the drain.

�� Lassen Sie die die Fliesen trocknen.
}} Laat de tegels opdrogen.
�� Dry the tiles.

�� Dichten Sie die Fuge zwischen Duschrinne 
und Fliesen mit flexibler Dichtmasse ab.

}} Vul de voeg tussen de drain en de tegels met 
flexibele lijm.

�� Fill the joint between the drain and the tiles 
with flexible adhesive.
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Installationsanweisung • Montage instructies • Installation instructions

�� Installieren Sie den Siphon und Platzieren 
den Rost.

}} Plaats het sifon en het rooster op de drain.
�� Place the siphon and the grate on the drain.

13
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Wartung • Onderhoud • Maintenance

�� Beachten Sie, dass Edelstahl zerkratzt werden, deshalb vermeiden Sie für die Reinigung 
Scheuermittel und kratzende Schwämme. Nutzen Sie ausschliesslich klares Wasser oder 
Edelstahl Reinigungsmittel.

�� Reinigen Sie den Siphon regelmäßig und entfernen Haare und andere Duschrückstande, damit 
der Wasser-Ablauf gewährleistet wird.

�� Die Abdichtung um die Ablaufrinne sollte regelmäßig kontrolliert und alle zwei Jahre erneuert 
warden.

}} Let er bij het reinigen van de douchegoot op dat RVS krasgevoelig is. Vermijdt scherpe en 
schurende voorwerpen of middelen. Gebruik voor het reinigen enkel water of speciale RVS 
reiniger. 

}} Reinig het sifongedeelte regelmatig, verwijder haar en vuil om een optimale doorstroming te 
garanderen. 

}} De kitrand rondom de douchegoot dient regelmatig geïnspecteerd te worden en geadviseerd 
wordt deze na iedere twee jaar te vervangen.

�� Keep in mind that stainless steel is susceptible to scratching while cleaning. Avoid sharp or 
abrasive tools and resources. Use clean water only or special stainless steel cleaner.

�� Clean the siphon part regularly, remove hair and dirt to ensure optimum flow.
�� The glue edge around the shower drain should be regularly inspected and it is recommended to 
replace it after every two years.




